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Hereby, MOB, declares that item MO2291 is in Compliance with the 
essential requirements and other relevant conditions of Directive 
2014/30/EU. The full text of the EU declaration of conformity is 

available at the following internet address: www.momanual.com. 

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).  
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Electric bottle opener 

 
1. Release button 
2. Extract button 
3. Battery cover 

 
Instructions: 
1. Hold the bottle firmly with one hand and hold the wine opener 

with the other hand. Place the bottom of the opener on top of 
the wine bottle. Please ensure the opener remains in line with 
the wine bottle as much as possible. 

2. Press the Extract button and hold and slightly press the opener 
downward at the same time. The spiral will turn in a clockwise 
direction and drill into the cork. Then, gradually remove the 

cork from the bottle. 
3. Press the Release button and hold. The cork automatically 

comes out from the opener. 

 
How to install the batteries: 
1. Pull back the buckle of the battery cover with fingers to lift up 

the battery cover. 



2. Insert 4 x AAA batteries according to the positive and negative 

terminals. Close the battery cover. 

 
 

Notes: 

• This product is suitable for corks with a diameter from 20mm to 
24mm and a height of 44mm. 

• The product is suitable for wine bottles with a bottleneck outer 
diameter of not more than 35mm and a bottleneck inner 
diameter from 17.5mm to 23mm. 

• It is recommended to cut off the foil seal from the wine 
bottleneck with a foil cutter before using the opener. 

 

DE 
Elektrischer Korkenzieher  
 

1.Entriegelungstaste 
2.Taste „Extract - Korkenziehen“ 
3. Batterieabdeckung 

 
Bedienung:  
1. Halten Sie die Flasche mit einer Hand fest und halten Sie den 

Korkenzieher mit der anderen Hand. Legen Sie die Unterseite 
des Öffners auf die Weinflasche. Achten Sie darauf, dass der 
Öffner so weit wie möglich parallel zur Weinflasche bleibt. 

2. Drücken Sie die Extract-Taste und halten Sie sie gedrückt, 

während Sie gleichzeitig den Öffner leicht nach unten drücken. 
Die Spirale dreht sich im Uhrzeigersinn und bohrt sich in den 
Korken. Ziehen Sie dann den Korken langsam aus der Flasche. 



3. Drücken Sie die Freigabetaste und halten Sie sie gedrückt. Der 

Korken löst sich automatisch aus dem Öffner. 
 
So legen Sie die Batterien ein: 

1. Ziehen Sie den Verschluss der Batterieabdeckung mit den 
Fingern zurück, um die Batterieabdeckung anzuheben. 

2. Legen Sie 4 x AAA-Batterien entsprechend den Plus- und 

Minuspolen ein. Schließen Sie den Batteriefachdeckel. 
 
Hinweise: 

• Dieses Produkt ist für Korken mit einem Durchmesser von 
20mm bis 24mm und einer Höhe von 44mm geeignet. 

• Das Produkt eignet sich für Weinflaschen mit einem 
Flaschenhals-Außendurchmesser von höchstens 35mm und 
einem Flaschenhals-Innendurchmesser von 17,5mm bis 23mm. 

• Es wird empfohlen, die Folienversiegelung des Flaschenhalses 
mit einem Folienschneider abzuschneiden, bevor Sie den Öffner 

verwenden. 
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Ouvre-bouteille électrique 
 
1. Bouton Relâcher 

2. Bouton Extraire 
3. Couvercle de la batterie 
 

Instructions : 
1. Tenez fermement la bouteille d'une main et tenez le tire-

bouchon de l'autre main. Placez le bas de l'ouvre-bouteille sur la 

bouteille de vin. Veuillez vous assurer que l'ouvre-bouteille reste 
autant que possible aligné avec la bouteille de vin. 

2. Appuyez longuement sur le bouton Extraire et appuyez 

légèrement sur l'ouvre-bouteille vers le bas en même temps. La 
spirale tournera dans le sens des aiguilles d’une montre et 
percera le bouchon. Ensuite, retirez progressivement le 

bouchon de la bouteille. 
3. Appuyez sur le bouton Relâcher et maintenez-le enfoncé. Le 

bouchon sort automatiquement de l'ouvre-bouteille. 

 



Comment installer les piles : 

1. Tirez la boucle du couvercle de la batterie avec les doigts pour 
soulever le couvercle de la batterie. 

2. Insérez 4 piles AAA en fonction des bornes positives et 

négatives. Fermez le couvercle de la batterie. 
 
Notes: 

• Ce produit convient aux bouchons d'un diamètre de 20 mm à 24 
mm et d'une hauteur de 44 mm. 

• Le produit convient aux bouteilles de vin dont le diamètre 
extérieur du goulot ne dépasse pas 35 mm et dont le diamètre 
intérieur est compris entre 17,5 mm et 23 mm. 

• Il est recommandé de couper le film d'étanchéité du goulot de la 
bouteille de vin avec un coupe-capsule avant d'utiliser l'ouvre-

bouteille. 
 
ES 

Abridor de botellas electrico 
 
1. Botón de liberación 

2. Botón de extracción 
3. Tapa de la batería 
 

Instrucciones: 
1. Sujete firmemente la botella con una mano y sujete el abridor 

de vino con la otra. Coloque la parte inferior del abridor encima 

de la botella de vino. Por favor, asegúrese de que el abridor 
permanece alineado con la botella de vino tanto como sea 
posible. 

2. Mantenga pulsado el botón Extract y presione ligeramente el 
abridor hacia abajo al mismo tiempo. La espiral girará en el 
sentido de las agujas del reloj y perforará el corcho. A 

continuación, extraiga gradualmente el corcho de la botella. 
3. Pulse el botón de liberación y manténgalo pulsado. El corcho 

saldrá automáticamente del abridor. 

 
Cómo instalar las pilas: 
1. Tire hacia atrás de la hebilla de la tapa de las pilas con los 

dedos para levantar la tapa de las pilas. 



2. Inserte 4 pilas AAA según los terminales positivo y negativo. 5. 

Cierra la tapa de las pilas. 
  
Notas: 

• Este producto es adecuado para tapones de corcho con un 
diámetro de 20 mm a 24 mm y una altura de 44 mm. 

• El producto es adecuado para botellas de vino con un diámetro 
exterior del cuello de la botella no superior a 35 mm y un 
diámetro interior del cuello de la botella de 17,5 mm a 23 mm. 

• Se recomienda cortar el precinto del cuello de la botella con un 
cúter antes de utilizar el abridor. 

 
IT 
Apribottiglie elettrico 

 
1. Rilasciare il pulsante 
2. Pulsante Estrai 

3. Coperchio della batteria 
 
Istruzioni: 

1. Tenere saldamente la bottiglia con una mano e tenere 
l'apribottiglie con l'altra mano. Posiziona il fondo dell'apri sopra 
la bottiglia di vino. Assicurati che l'apribottiglie rimanga il più 

possibile in linea con la bottiglia di vino. 
2. Premere il pulsante Estrai e contemporaneamente tenere 

premuto leggermente l'apriporta verso il basso. La spirale girerà 

in senso orario e perforerà il tappo. Quindi, rimuovere 
gradualmente il tappo dalla bottiglia. 

3. Premere il pulsante di rilascio e tenerlo premuto. Il tappo esce 

automaticamente dall'apri. 
 
Come installare le batterie: 

1. Tirare indietro la fibbia del coperchio della batteria con le dita 
per sollevare il coperchio della batteria. 

2. Inserire 4 batterie AAA in base ai terminali positivo e negativo. 

Chiudere il coperchio della batteria 
 
Note: 

• Questo prodotto è adatto per tappi di sughero con diametro da 



20 mm a 24 mm e altezza 44 mm. 

• Il prodotto è adatto per bottiglie di vino con un diametro esterno 
del collo di bottiglia non superiore a 35 mm e un diametro 

interno del collo di bottiglia compreso tra 17,5 mm e 23 mm. 

• Si consiglia di tagliare la pellicola sigillante dal collo della 
bottiglia del vino con un taglia capsule prima di utilizzare 

l'apribottiglie. 
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Elektrische flesopener 
 
1.Knop voor ontgrendelen 

2.Knop uittrekken 
3.Batterijdeksel 
 

Instructies: 
1. 1.Houd de fles stevig vast met één hand en houd de wijnopener 

vast met de andere hand. Plaats de onderkant van de opener 

bovenop de wijnfles. Zorg ervoor dat de opener zoveel mogelijk 
in lijn blijft met de wijnfles. 

2. 2.Druk op de knop Uittrekken en houd deze ingedrukt en druk 

de opener tegelijkertijd lichtjes naar beneden. De spiraal zal met 
de klok mee draaien en in de kurk boren. Verwijder vervolgens 
geleidelijk de kurk uit de fles. 

3. 3.Druk op de ontgrendelknop en houd deze ingedrukt. De kurk 
komt automatisch uit de opener. 

 

Hoe installeer ik de batterijen? 
1. Trek de sluiting van het batterijklepje met de vingers naar 

achteren om het batterijklepje op te tillen. 

2. Plaats 4 x AAA batterijen volgens de positieve en negatieve 
pool. Sluit het batterijklepje. 
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Elektryczny otwieracz do butelek 
 

1.  Przycisk górny 
2.  Przycisk dolny 
3.  Pokrywa baterii 



Instrukcja: 

1. Jedną ręką mocno przytrzymaj butelkę, a drugą otwieracz do 
wina. Umieść dolną część otwieracza na butelce wina. Upewnij 
się, że otwieracz pozostaje w miarę możliwości w jednej linii z 

butelką wina. 
2. Naciśnij i przytrzymaj dolny przycisk i jednocześnie lekko 

dociśnij otwieracz w dół. Spirala obróci się w kierunku zgodnym 

z ruchem wskazówek zegara i wwierci się w korek. Następnie 
stopniowo usuwaj korek z butelki. 

3. Naciśnij i przytrzymaj górny przycisk. Korek automatycznie 

wysunie się z otwieracza. 
 
Jak zamontować baterie: 

1. Pociągnij palcami klamrę pokrywy baterii, aby ją podnieść. 
2. Włóż 4 baterie AAA zgodnie z biegunami dodatnimi i ujemnymi. 

Zamknij pokrywę baterii. 

 
Uwagi: 

• Ten produkt jest odpowiedni dla korków o średnicy od 20 mm do 
24 mm i wysokości 44 mm. 

• Produkt nadaje się do butelek wina o średnicy zewnętrznej 
szyjki butelki nie większej niż 35 mm i średnicy wewnętrznej 
szyjki butelki od 17,5 mm do 23 mm. 

• Przed użyciem otwieracza zaleca się odcięcie folii z szyjki 
butelki za pomocą noża do folii. 

 

 


